LUDWIK STERNBACH 


ON THE INFLUENCE OF SANSKRIT GNOMIC LITERATURE 
’- ON THE GNOMIC LITERATURE OF OLD JAVA AND BALI. 


I. 
Aim of the Study 


1. The aim of the present study is to show the influence which the - 


Sanskrit niti-literature brought to bear on the literature of Old Java 
and Bali and to trace the Sanskrit origin of sententious subhdsita-s 
included in the Old Javanese texts. For this purpose the following Old 
Javanese texts were studied: the Sarasamuccaya (SS.), the Nitigastra 
(NS.), the Tantri-Kamandaka (TK.), the Slokantara (Slt.) and the Old 
Javanese Adi-, Udyoga- and Bhisma-parvan-s of the Mahabharata (MBh 
[OJ] or MBh[Ju.]) which are preserved in Old Javanese in versified 
form !, 


Sources used 


2.1. The SS., the NS. and the Sit. are typical subhdsita-samgraha-s in 
Old Javanese based on Sanskrit sources. 


2.2. The TK. is one of the numerous versions of the Paficatantra. in 
Old Javanese based in the first place on the South-Indian Tantropa- 
khyana (Tantro.); it- contains, as all Sanskrit Paficatantra versions, 
inserted sententious subhdsita-s. 


2.3. The MBh(OJ.) was also used in the present study but only as far 
as sententious subhdsita-s occurred in it; therefore, they were included 
even if they did not appear in SS. which was built around the Maha- 
bharata (MBh). Consequently every sententious verse of the Vidura-niti 


1. I was unable to trace any subhdsita-s of Sanskrit origin in the Nitipraya, 
Rajapatigundala, Praniti-raja:_ kapa-kapa or Navanatya, Cf. Piceaup, Java in the XIV. 
Century, I. 87-90; IIY. 129-137; I. 92-95; II. 122-130; III. 139-140; IV. 288, 370-77; 
I, 81-6; IIT. 119-128; and IV. 351-9, despite the fact that some of these works are 
versified, 
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i 








200 Ludwik Sternbach 





of the Udyoga-parvan, as preserved in MBh(OJ). was considered as a 
subhdsita in Old Javanese and included in the present study. Also known 
Sanskrit subhdsita-s of the MBh., as quoted in the Sahitya-ratna-kosa 
Subhasita-sarhgraha I. compiled by K.A.S. Jyer?, in O. Boéhtlingk’s In- 
dische Spriiche and in the Mahasubhasita-sathgraha?, if they appear 
also in MBh(OJ)., were included in this study. For the MBh(OJ). the 








~~~ Adi-, Udyoga- and Bhisma-parvat-s as published by J. Gonda, H.-H. Jayn- 


boll and J. Gonda respectively and published in Appendices II of the 
Pooma critical edition of MBh.*, were used. 


3. According to R.C. Majumdar, Sanskrit studies in Java fall under 
three headings; 1. Sanskrit inscriptions; 2. Sanskrit texts with or without 
a Javanese translation accompanying them; and 3. Indo-Javanese or old 
Javanese literature. 


4. All the sources used in the present study and mentioned above belong 
to the last category_of works and, therefore, the tracing of the origin... 
of the subhdsita-s included in these works can only be approximative, 
because of the need of retranslation of the Old Javanese texts into 
Sanskrit. 


General Analysis of Sources 


5. The detailed analysis of.the verses of the five texts mentioned above 6 
is included in Part II of the present paper and in tables I to V. Tables VI 
to X. show the origin of the subhdsita-s included in our five niti-works 
divided isto subhdsita-s borrowed from, or influenced by, (a) the Maha- 
bharata (Table VI); (b). the so-called Canakya’s aphorisms (Table VII); 
(c). the Manava-dharmasastra and other dharmasastra sources (Table 
VIII); (d). the Paficatantra and other kathd-works, in particular the 
Hitopadega (H.), the Vikramacarita (VC.), the VetalapaficavirhSatika 
(Vet.), the Sukasaptati (Suk.) and the Kathdsaritsaégara (KSS.) (Table IX); 
and (e). other primary sources, such as the Ramayana (R.), Bhartrhari’s 


2. Sahitya Akademi, 1971. 

3. Ed. by L. Srernsacu. The first three volumes appeared in the Vishveshva- 
ranand Indological Series 64, 69 and 71. Hoshiarpur 1974, 1976 and 1977; other vo- 
lumes in the Press (ten volumes completed). 

4, All references to MBh. refer to the Poona critical edition. 

5. R.C. Masumpar, Sanskrit in South-East Asia in « Studies in Indo-Asian Art 
and Culture»; Vol. 2., Commemoration Volume on the 70th Birthday of Acharya 
Raghu Vira, «International Academy of Indian Culture», New Delhi, 1973, pp. 141-156. 

6. Hereafter they will be called Old Javanese niti-works. Properly speaking, 
only three of these texts are niti-works sensu stricto, since TK. is a kathd-work 
with interspersed niti-verses and MBh(OJ) is an epic with interspersed niti-verses. 
Only the Vidura-niti of MBh. can be considered as a niti-work. 
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Sataka-s (BhS.), various Purdna-s, etc. (Table X). 


6. The four Old Javanese sources (SS., NS., TK. and Slt.) contain all 
together 797 subhdsita-s (SS. 517, NS. 120, TK. 77 and Sit. 83). On the 
one hand this number 797 should be diminished by 47, i.e. the number 
of subhdsita-s identical in more than one of these works’ and on the 
other hand increased by 55, being the number of Sanskrit subhdsita-s 
found in the MBh(OJ). only. In this way we know at present that 805 
different Sanskrit subhdsita-s found their way into the Old Javanese 
literature. Of this number 805, all but 77 verses (63 in NS. and 14 in 
TK. °) could not be re-translated in Sanskrit literature. Of the remaining 
728 Sanskrit subhdsita-s, 130 could not be traced in primary or secon- 
dary Sanskrit sources and were not identified (86 in SS.; 11 in TK. and 
33 in SIt.%) while 598, or some 80 per cent of subhdsita-s could have 
been identified as borrowed from, or influenced by, Sanskrit primary or 
secondary sources. 


7.1. Undoubtedly the main primary source from which our Old Java- 
nese niti-works drew, was the Mahabharata; this is particularly due 
to the fact that the longest and most important Old Javanese subhdasita- 
sarigraha, the SS. (517 verses)| was built around the MBh. and not only 
the Adi-, Udyoga- and Bhisma-pavan-s known well in Java and Bali, but 
also around the Sabha, Aranyaka-, Drona-, Sauptika-, Stri, Santi-, Anusa- 
sana-, ASvamedhika-, ASramavasika- and Svagarohana-parvan-s. 530 verses 
of the Mahabharata (of which some, however, are identical and only 
dispersed in different adhydya-s 2) were borrowed from, or were in- 
fluenced by, the five Old Javanese niti-works. With the exception of 69 
verses, all are included in SS. 


7.2.1. The following table shows the number of verses taken from, or 
influenced by, the MBh. and the number of verses which exclusively ® 
appear in one of the other Old Javanese niti-works. 


7. Table V. 
8. They are underlined in tables II. and III. by a wavy line. 


9. Of these verses three are not subhdsita-s sensu stricto and two are corrupt. - 


Many of the verses are well known subhdsita-s but are not preserved in the 
wording of the Slt. or SS. See below para 52 and 22-4. 


10. Out of the subhdsita-s retranslated into Sanskrit and some three quaters 
of all different subhdsita-s found in the Old Javanese literature. 


11. Some of these verses were drawn seriatim from MBh. They were joined 
together by brackets on Table VI. 


12. These are marked in Table VI. with an asterisk. 


13. If the verses appear in SS. and in one other Old Javanese niti-work they 
are not mentioned in the Table. 
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Parvan Total Verses included in other than SS. Old Janavese niti-works 
of MBh. number ; 
of verses: NS. TK. Slt. MBh. (OJ) NS. or Sit. 
I, 31 1 1 1 1 — 
II. 3 1 = 1 _ —_ 
Il. 76 _ _ _ _ _ 
Shs | eee eee | | ee 4 a ea 40 et 
VI. 15 _— _ _ 14 _ 
VII. 2 _ — _ _ _ 
X. 1 — _ _ _ _ 
XI. 9 _ —_— _ — — 
XII. 188 1 2 1 — 1 
XIII. 89 — — — _ _ 
XIV. 12 _ _ _ — _ 
XV. 1 _— _ _ — _ 
XVIII. . 2 — —_— — —. _ 
530 4 3 zi 55 1 


7.2.2. It is evident from this table that SS. drew particularly from the 
S$anti-, Anugdsana-, Aranyaka- and Udyoga-parvan-s but that a great 
number subhdsita-s from the Udyoga- and Bhisma-parvan-s were known 
in Java and Bali not from our four niti-works but from the Old Javanese 
Udyoga- and Bhisma-parvan-s (particularly from the Vidura-niti). 


8. The second main source of Sanskrit subhdsita-s known in Old Java- 
nese were the so-called Canakya’s aphorisms (Table VII). We find in 
our four Old Javanese niti-works, 119 verses which appear also among 
the so-called Canakya’s aphorisms. It seems, however, that only in 36 
cases these Canakya’s aphorisms were the main source of the Old Java- 
nese subhdsita-s, because in the other cases (73 verses) the same stanzas 
appear also in important Sanskrit primary sources and it is unlikely 
that they were Canakya’s verses, though they certainly belong to the Cana- 
kyaniti-text-tradition. For instance, verses which occur also in the MBh., 
R., Manava-dharmagastra (Mn.) were probably only in majorem gloriam 
attributed to Canakya while they were original to one of the three 
primary sources mentioned above. On the other hand, verses which occur 
exclusively among the so-called Canakya’s aphorisms and the Katharat- 
nakara (KR.), Madhavanala-Kamakandala-katha (MK.), Tantro., the Pafi- 
catantra of Durgasirhha (PD.}, or the Bhojaprabandha (BhPr.) were 
likely to be the so-called Canakya’s aphorism, since these late sources 
could hardly be the main source of the Old Janavese subhdsita-s. If we 
add such aphorisms to the 36 verses mentioned above, the number of 
so-called Cainakya’s aphorisms as source of the Old Javanese subhdsita-s 
would increase to 41 verses. 

9.1. Also dharmasdstra-s, and particularly the Manava-dharmasastra 
(Mn.), was often used as the primary source of Old Javanese subhdsita-s. 
The Sanskrit dharmasastra-s contain only scattered subhdsita-s, but Mn. 
was probably known in Old Java through the Kutara-manava, an Old 
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Javanese code of law based on Manu’s dharmasastra. We find 40 dharma- 
Sastra-subhdsitas-s in our four Old Javanese niti-works. They appear 
in particular in SS. in 31 sases and in the slt. in 9 cases (one and 
the same Mn. verse appears in SS. and Slit.). These are mostly Mn. 
verses, some of which are «lost» Mn. verses, that is verses which 
probably belonged at one time to the Mn. text but do not appear there 
any more; they are ascribed to Manu by commentators and in digests 
and appear only in some vulgate texts of Mn. where they are usually 
included as « additional » verses, e.g. in the V.N. Mandlik’s edition of 
the Mn. The « additional » verses of Mn. appear also in the Old Javanese 
Kutara-manava. 


9.2. We find also eleven Visnu-smrti (Vi.) verses which usually follow 
the Mn. text, some Vasstha-dharmasiitra (Vas.) and some Gautama-dhar- 
masiitra (G.) verse as well as Narada-dharmasastra (N.), a Paraéara- 
smrti, an Atri, a Gobhila-smrti and a Vrddha-Satatatapa-smrti verse; we 
also find in the Old Javanese niti-works some verses which were similar 
to some dharmasSdstra-verses but could not be identified. 

9.3. The preponderance of dharmaSsastra verses in the Slt. makes this 
subhdsita-samgraha unique. 


10.1.1. A number of old Javanese subhdsita-s originate in the Sanskrit 
kath@-literature and, in particular, many Paficatantra (P.) verses found 
their way into our four Old Javanese niti-works (Table IX). However 
they were not taken directly from a classical P. text, such as the oldest 
P. texts (the Tantrakhyayika [PT.], the southern recension [PS.], or the 
Nepalese recension [PN.]) (Table IX, marked P.1.), or the younger 
offshoots of this recension — the Paficatantra of Pirnabhadra (PP.), the 
Paficatantra, textus simplitior (Pts. or PtsK) or the Jaina recension, 
Meghavijaya (PM.) (Table IX, marked P.II.). 

10.1.2. The verses of the P. I group (2 verses) were probably included 
in the Old Javanese niti-works and in TK. through other works, including 
the Tantro. and H. (in 13 out of 21 cases) or through the P. II group 
(additional 4 verses) whch belonged often to the authorless floating mass 
of oral tradition at the time when the borrowing took place. 

10.1.3. The verses of the P. II group (36 verses) were probably also 
included in Old Javanese works through the Tantro. (4 verses) and the 
H. or belonged also to the authorless floating mass of oral tradition. 
10.1.4. To the group marked P. III belong the Paficatantra of Durga- 
sirhha (PD.) which is of Kanarese origin and which was originally con- 
sidered as the main source of the TK. “ but which after the latest studies 
of A. Venkatasubbiah can no more be considered as such, the more so 
as some PD. verses are included in other Old Javanese niti-works than 
TK.%, The P. III group could be consideerd as the southern branch of 


14, See para 46. 
15. E.g. PD. 312.186 or 302.29. 








204 Ludwik Sternbach 





the P. II group, the verses of which were included in the Old Javanese 
niti-works through other works or from the authorless floating mass of 
oral tradition. 

10.1.5. The remarks of paras 10.1.1 to 10.1.4 refer, in particular, to the 
par excellence Old Javanese subhdsita-sarmgraha-s, while the TK., begin- 
ning from book II. was based on a text of the Tantro., different probably 


._from—the—printed_text_of-Tantro.—in_the-Trivandrum—Sanskrit_Series 16... 


and therefore included as many as 21 verses of the latter work. Six 
verses of the Tantro. appear also in the P. I and P. II group. 


10.2.1. The other kathd-works which sould be considered as the source 
for our Old Javanese niti-works are the H. (46 verses). Of these, 27 verses 
formed probably the main source of the Old Javanese subhdsita-s. 


10.2.2. Other katha-works which also occur in our Old Javanese subha- 
sita-samgraha-s are the VC; (6-++1 verses '”), the Vet. (5++6 verses), the 
Suk. (2+6 verses), the KSS. (2+3 verses), the Katharatnakara (KR.) 
(7 verses), the MK. (4 verses), the Parsvanatha-caritra of Bhavadera Siri, 
the Ambada-caritra and the Tantrakhyana (1 verse each). While it is 
possible that VC., Vet., Suk., and particularly KSS., could have been 
the direct sources of the Old Javanese subhasita-sarngraha-s, it is most 
unlikely that the late KR., MK., Parsvanatha-caritra or the Ambada- 
caritra could have been such as source. In the latter cases, the Sanskrit 
kathd-works and the Old Javanese subhdsita-sarigraha-s borrowed pro- 
bably independently from the floating mass of oral tradition or, what 
is less likely, from an unknown common source. 


11. Some of the verses which occur in our four Old Javanese niti-works 
could have been identified in other Sanskrit primary sources (Table X), 
viz. in Bhs. (10 verses), in R. (8 verses), in the Purana-s [Bhavisya- 
purana (Bhav.-p.) (12 verses), Markandeya-purana (11 verses), Padma- 
purana (PdP.) (5 verses), Vayu-purana (5 verses), Skanda-purana (SkP.) 
(5 verses), Visnu-purana (Vi-p) (4 verses), Bhagavata-purana (BhPn.) 
(4 verses), Matsya-purina (4 verses) Harivarnsa (Hariv.) (4 verses), 
Kiirma-, Varaha-, Visnpudharmottara- and Siva-purana-s (1 verses each)], 
the Narada-pafica-ratna (NPR.) (3 verses), BhPr. (2 verses), Kiratarjuniya 
(Kir.), Mrcchakatika (Mrcch.), Raghuvarhsa (Ragh.), Sisupalavadha (Sié.), 
Sukranitisara (SS), Sadratna (SR.), Saptaratna, Ghatakarpara’s Nitisara 
(GhN.), Vanaryastaka (VaY.), Mahabhasya of Patafijali, etc. (1 verse each), 
but in most of the cases the verses which appear in our four Old Java- 
nese niti-works and in one of the primary sources mentioned above, 
occur also in other primary sources dealt with in para-s 7 to 10, so that 
the last identifications are of no great importance for the source 


16. See below para 47. 

17. The first number denotes verses which are also quoted in the kathd-works, 
while the second number denotes verses which were only quoted in the appropriate 
kathd-works and the Old Javanese subhdsita-sarngraha-s. 

18. All references to R. refer to the Baroda critica] edition. 
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material used by the authors/compilors of the Old Javanese niti-works. 


Of the 10 verses which occur in BhS. probably only one (BhS.811 which 


is, however a doubtful Bhartrhari’s versey could have been the main 
source of TK.8.5; of the 8 R, verses only R.2.98.17; 5.33.3 + 1092; 1. 1-2; 
and 6.9.8 could have been the main source of SS.382, 111 and NS.2.3 
respectively; of the 12 verses of the Bhv.-p. probably none was the main 
source of the Old Javanese subhdsita-s, since Bhav.-p. in 11 out of 12 
cases is a recast of books I,II and beginning of III of Mn.¥, and in the 
twelfth case is also not an original verse; of the eleven verses of the 
Markandeya-purana only one verse (4.40.46) could ave been the main 
source of TK.32; of the five verses of PdP. and five verses of the Vayu- 
purana none formed the basis for any of the Old Javanese subhdsita-s; 
of the five verses of the SkP. perhaps only one 4.40.46 could have been 
the source of TK.32; of the four verses of each of the BhPn., Vi-p. and 
Matsya-purana ” none formed the basis for the Old Javanese subhdsita-s; 
of the four verses of Hariv. only verse 66.3 could have been the source 
of SS.60; of the single verses of the Kirma-, Varaha-, Visnudharmottara- 
and Siva-purana-s as well as the remaining verses mentioned above 
which occur also in the Old Javanese subhdsita-s, probably none origi- 
nated in these sources, with the exception of the Kir. verse in Slt.17, 
a Ragh. verse in TK.5 and a Sarvadargana-sarhgraha verse in SS.922, 


12. It is not likely that the authors/compilers of our four Old Javanese 
niti-works knew the source of the verses which they included in their 
compilations, with the exception of the main Sanskrit primary sources, 
ie. the Mahabharata, the Ramayana, the Manava-dharmasastra, the so- 
called Canakya’s aphorism, some Paficatantra and/or Hitopadega verses 
and perhaps also the Kathasaritsagara, the Kiratérjuniya and the Raghu- 
varhSa. That seems to be so, if we accept that our Old Javanese niti-works 
were compiled by Javanese authors, but not if they were translations or 
adaptations of Sanskrit subhdsita-sarigraha-s composed in India; the 
latter might be the case of the SS. 


13.1. The analysis of our Old Javanese niti-works, as far as the tracing 
of their origin is concerned, shows the extent to which the authors com- 
pilers of these texts, whether Sanskrit speaking Indian, or Sanskrit 
knowing Javanese authors, were acquainted with the Sanskrit literature 
and, what is more important, were able to translate Sanskrit verses 
fairly well into Old Javanese. 


13.2 It is also important to know the origin of the verses of our four 
Old Javanese niti-works for philological reasons, as well as in order to 





19. Cf. L. Srernpach, The Manava-dharmasastra I-III and the Bhavisya-purdna, © 


Varanasi, 1974, 

20. The Matsya-purana in chapters 28 and 36 repeats the verses of MBh. 

21. The Bhoja-prabandha, as well as the Sadratna, Ghatakarpara’s Nitisara and 
the Vanaryastaka can be considered as subhdsita-sarngraha-s. Cf. L. STERNBACH, A pro- 
pos de petits recueils des vers gnomiques in « Journal Asiatique », 1974; pp. 391-434. 
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Sanskrit works which spread directly and indirectly to South-East Asia. 


14. The detailed findings concerning each of our four Old Javanese 
niti-texts are given in part II. of the present study and in Tables I - V. 


1. SARASAMUCCAYA 


Detailed Analysis of Sources 


15. In 1956, C. Hooykaas wrote that the Sarasmuccaya is « the lest 
source. for old Javanese niti-literature hitherto. known »”. This appre-. 
ciation of the SS. did not change during the last twenty odd years. 


16. Already in 1849, R. Friedrich noticed a work « Sarasa-Moestjaja » 
which he considered as one of the dharmasdstra works of Bali. He did 
not elaborate on his findings?. A few years later, A. Weber noticed 
the mistake of R. Friedrich’s designation of the work and suggested 
correctly that the title should read Sarasamuccaya. In 1901, H.H. Juyn- 
boll in his article Eene Oudjavaansche Vertaling van Indische Spreu- 
ken identified 16 verses of SS. as aphorisms borrowed from the Maha- 
bharata and later edited 117 verses of this anthology. In 1962, Raghu 
Vira and C. Hooykaas published an excellent edition of SS. « a classical 
Indonesian compendium of high ideals »# for which C. Hooykaas col- 
lated a number of MSS which constitute the Old Javanese text and 
collected references to the Sanskrit stanzas from BGhtlingk’s Indische 
Spriiche (IS.) and Raghu Vira prepared a free translation and added 
here and there word analyses. The text is being now republished in the 
Parisada Hindu Dharma Pusat in Denpasar by Rai Sukarta in Sanskrit 
and Old Javanese with an Indonesian translation. In 1963, L. Sternbach 
published an article on the Sanskrit Subhdsita-samgraha-s in Old Java- 
nese and Tibetan” in which he tried to identify the aphorism included 
in the SS. 78, 


17.1. The author, or rather the compiler of SS., was Vararuci who in the 
introduction to his work stated that he « collected all the essentials of 


22. C. Hoovxaas, Kamandakiya-Nitisdra, etc. in Old Javanese in the « Journal 
of the Greater India Society » (JGIS.) 15.50. 

23. R. Frreprich, Voriooping verslag van het eiland Bali. 

24. R. FrrepricH, Untersuchungen tiber die Kawisprache und iiber die Sanskrit- 
und Kawiliteratur auf der Insel Bali, Insische Studien II. 

25. In Bijdragen tot de Taal-, Land- en Volkenkunde van Nederlandsch-Indié, 
Zesde Volgreeks. VIII deel, 393-98. 

26. Satapitaka 24; Dvipantara-pitaka 7. 

27. ABORI 43; pp. 115-158. 

28. Since 1963 a number of additional identifications could be found. 
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the Mahabharata, the composition of His Reverence Vyasa» to whom 
he paid homage. 


17.2 Who Vararuci, the compiler of SS. was, is not known. According 
to legend, a Vararuci was one of the «nine jewels» of the court of 
Vikramaditya of Ujjayini. A poet Vararuci was author of the Satagatha 
which was included in the Tanjur and of several stotra-s and other 
poems, such as Karmakara-stotra (rG LXXXII.91); Devi-kali-stotra (rG 
LXXXII 84,85); Mahakala-abhiseka-vidhi (rG XXVI 80); Mahakala-karma- 
guhya-sddhana (rG LXXXII 71); Mahakala-bali-vidhi (rG LXXXII 76); 
Mahdkala-sadhana (rG XXVI 78, LXXXII 69, LXXXII 74-75, LXXI 81); 
Mahakala-kila-sadhana (rG LXXXII 103); Mahak@la-stotra (rG LXXXII 
77,82); Mahakala-stotra (rG XXVI 88); Mahakala-stotra-dksepa (rG 
LXXXTII 3, mDo CXVII 2); Mahakala-stotra-mala (rG LXXXII 78); 
Mahakali-devi-stotra-astaka (rG XXVI 91); and Yaksa-kdla-stotra (rG 
LXXXII 92). Vararuci was also the author of a study on metrics, a 
Prakrt grammar, a version of the Vikramacarita, a kavya-poem men- 
tioned in the Mahabhasya” and by Rajagekhara in the Siktimuktavali 
of Jalhana (JS). The name of Vararuci appears also in the Subhisitavali 
of Vallabhadeva (VS.) as author of 17 stray verses®, in the Sad-ukti- 
kanamrta of Sridharadasa (Skm.), as an author of two stray verses #! 
and in JS. as author of 4 stray verses 2, 


17.3. We also have a short collection of stray verses, the Nitiratna 
« written » by Vararuci® of which six verses appear also among the so- 
called Canakya’s aphorism *. The Nitiratna is a short subhdsita-samgraha 
composed of 15 stray verses current in India and, since its collator was 
also the compiler of this subhdsita-sarigraha, he could have been also 
the collator of another longer subhdsita sarngraha—the Sarasamuccaya. 
However this is only a supposition not based on any facts nor can it 
be proved. 


18. It is possible that Vararuci was a Javanese or a Balinese author 
and that the SS. was not an importation into Indonesia from India. 
However, this supposition advanced by Raghu Vira in the introduction 
to SS.* does not seem to be likely, because: 





29. Cf. Cu. GoLpstUcKeR, Panini, p. 186 (English translation), Varanasi, 1965. 

30. Nos. 473, 1103, 1381, 1434, 1480, 1651, 1719-20, 1733, 1740, 1804-8, 1955 and 3509. 

31. 55 = VS. 66 attributed to Candraka and 339 = VS. 79 attributed to Bhatta 
Narayana. , 

32. Nos. 97, 128, 166 (=VS. 1434), 333. 

33. Kavya-sammgraha, ed. by J. Haeberlin; 502-4; Kdvyakaldpa, Bombay 1864, 
8-10; Sarnskrta-kdvya-sarmgraha, Calcutta, 1869, 12-14; Kdvya-sarigraha, ed. by Vidya- 
sagara, Calcutta, 1872, 12-13; Kavya-samgraha-vyakhya, Calcutta, 1888, 305-10. Cf. above 
(fn. 21 in fine). 

34. Verses 3, 4, 9, 10, 12, 14. Verses 3, 4, 12 appear also in H. and verse 14 also 
in H., P., VC. and BhS. Verse 12 was also included in MK. Cf. fn. 21 in fine, para 23. 

35. P. 9. 

36. See below para 21. 
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1° a great part of the Mahabharata verses which form the main part 
of the SS. was completely unknown in Old Javanese *; 

2° the original Sanskrit verses culled from the Mahabharata stand 
nearer to the Sanskrit Mahabharata texts than to the Old Javanese 
Mahabharata and if the SS. would have been compiled in Java, the 
text as it was known in Java would have ‘been probably reproduced in 
the SS. and not the original text of the Mahabharata. As an example 





may serve the text of SS. 172 which follows MBh. 5.39.15 and not the ~~ 
Old Javanese text of MBh. verse (236) as current in Java. In this con- 
nection it must emphacized that the Javanese MBh. is mostly « not a 
translation of the original Sanskrit epic, but partly an abridged para- 
phrase and partly a condensed and very rarely a literal translation of 
. the original » 8; 

3° the author, Vararuci, is called in the introduction to the SS. 
with the honorilc prefix Bhagavan, a characteristic epithet applied 
to Indian respectable personages *; 

4° some of the verses which occur in SS. were culled from Sanskrit 
primary sources which seem to be unknown in Old Java, though they — 
were known in India, e.g. some verses which were borrowed from the 
Tantrakhyaika version of the Paficatantra, while not found in the younger 
offshoots versions of the Paficatantra, such as PP., Pts., etc., nor the 
Tantro. on which the TK. was based”. 


19. R.C. Majumdar in his Study on Sanskrit in South-East Asia cha- 
racterized the SS. as « a book of the Smrti type containing 517 Sanskrit 
verses... » “1, Here R.C. Majumdar repeated the findings of R. Friedrich 
from 1849 who looked at that time for Balinese law-books. R. C. Majum- 
dar opinion is even more surprising, since he had to his disposal the 
documented findings of Raghu Vira in his edition of SS. showing that 
the great majority of SS. verses were culled from the MBh. 


20. In reality the SS., which was probably composed in the fourteenth 
century, is not a book of the smrti-type but a typical subhdsita-sarmgraha 
of ethical type (i.e. where the majority of verses are sententious verses) 
which expounds ideals of morality, and even, if it contains some verses 
from the dharmaSastra-s, they are general sayings on worldly wisdom 
fitting well any Sanskrit subhdasita-samgraha. It contains the essence of 
the high teachings and noble ideals not only from the Mahabharata and 
the Manava-dharmasastra, but also from various Sanskrit primary 
sources. 


37. It is, however, possible that not the whole MBh., as known in Old Java, 
was yet discovered. 

38. R.C. Mayumoar, op. cit. (fn. 5), p. 173. 

39. As well as gods, semigods, etc. 

40. Verses of the PT. version not repeated in the younger offshoots version of 
PT., seem to have fallen into oblivion at the time when they were quoted in the 
beginning of the fourteenth century in Sanskrit subhdsita-sarngraha-s, as for 
instance in SRHt. 

41. R.C. Mayumoar, op. cit. (fn. 5), p. 155. 
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21. The main source of the SS. is undoubtedly the Mahabharata. 


21.1. Even Vararuci in the Introduction to the SS., as mentioned before, 
stated that he collected in his anthology «all the essentials of the 
Mahabharata ». This was also known for a long time to all scholars 
who dealt with the SS. and who blindly repeated the statement that 
the author of SS. has adopted a large number of Sloka-s from the 
AnuSsasana-parvan * and that some were also borrowed from the Adi- 
and the Udyoga-parvan-s, the Paficatantra, the Hitopadeéga, etc. 


21.2. Raghu Vita in a detailed correlation of SS. and MBh. verses found 
verses also in the Aranyaka-, Bhisma-, Santi- and Svargarohana-parvan-s 
and identified 314 SS. verses in 399 different places in the MBh. as 
borrowed from, or influenced by, the MBh. 


21.3. As it is shown in Tables I. and VI. out of the 517 versese of the 
SS., it was possible to identify now 361 verses in 500 different places in 
the SS. (or over 70 per cent of all the verses quoted in SS.) as borrowed 
from, or influenced by, te MBh. They were in addition to the statement 
of Raghu Vira, culled from the Sabha-, Drona-, Sauptika-, Stri-, Agvame- 
dhika- and Agramavdsika-parvan-s. 


22.1. In his introduction to SS., Raghu Vira stated: « the Mahabharata 
text of Vararuci was not a pure recension. It belonged neither to the 
North, nor to the South. It was a misch-codex. Of course the North 
dominates as does the Kashmirian va phonology. But Southern reading 
are also here... The Sarasamuccaya agrees now with one recension and 


then with another... It also provides fresh variants, although I am con- ~ 


vinced that most of these fresh variants could be found in all the 
available MSs. in India were to be gone into. The Critical edition has 
utilized only a fraction of the existing material » ®, 


22.2. This statement seems to be only partly true. No doubt, the fresh 
variants could be found in other MSs. than those utilized in the Critical 
MBh. edition and that the SS. might be considered as a misch-codex, 
but it seems that its main part is of South Indian and not of North 
Indian origin, despite the va phonology. 


22.2.1. And so, a number of verses of the SS., some of which were not 
identified by Raghu Vira, belong only to the Southern recension of the 
MBh. E.g. verse 438=MBh. 13.289* belongs to the Southern Recension; 
verse 467, which is not as Raghu Vira suggested a verse influenced by 
MBh. 3.2.42 but a verse borrowed directly from MBh. 13. App. 15 lines 
3971-2, is also of Southern origin, as well as all the verses from MBh. 13. 
App. 15 (i.e. SS. 37, 370, 422, 423, 429, 462, 484, 490, 492, 495, 512) 4; verse 


42. See above para 7.2, Most of the MBh. verses were borrowed from the 
Santi-parvan. 

43. Pp. 9-10. 

44, Many of these verses appear also in other parvan-s of the MBR., but usually 
follow also the South-Indian text. 
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Recension of MBh.* (=MBh. 14, App. I. No. 4 lines 2519-20), as well as 


_all the other verses which could be identified as borrowed from, or 


_ of the MBh. of South Indian origin than by those from other parts of _ 


influenced by, the MBh. which appears in parvan 14, App. I. No. 4 (ie. 
SS. 129, 170, 197, 206, 242 and 278 to 282; the latter appear together “), 


22.2.2. Also the readings of some verses are rather supported by MSs. 


India (e.g. SS. 190, 202 or 306). 


22.2.3. In addition, it may be emphacized that it is a well known fact, 
proved by most of the scholars dealing with the influence of Sanskrit 
literature on the literature of Old Java, that the Indian acculturation 
of Java and Bali came through Southern India. 


23. We find in the SS. many instances where not only the wording of 
the MBh. verses-has. fresh -variants..but also where the. MBh.. verses 
quoted in SS. are composed of two pada-s taken from one verse of the 
MBh. and the other two pdda-s from another verse of MBh.* (e.g. SS. 
414 ab is from MBh. 12.266.5 ab and cd from 12.266.8 cd omitting 12.266:5 
ed to 12.266.8 ab; or SS. 215 is found in MBh. 12.282.17 ab and 12.282.18 
ed omitting 12. 282. 17 cd to 12,282.18 ab; or SS. 19 is found in MBh. 
12.263.54 cd and 12.263.55 cd omitting 12. 263. 55 ab; or SS. 285 is found 
in MBh. 3.80.37 ab and 3.80.38 cd omitting 3.80.37 ‘ed to 3.30.38 ab), We 
find even sometimes verses which were borrowed from several places 
of MBh. (critical Poona edition) (e.g. SS. 180, of which a appears in MBh. 
5.33.51 a; b in MBh. 5.33.53 b and cd in MBh. 5. App. 4 line 15). 


24. In all these cases the changes — like new variants — probably 
existed in a MBh. text which was prevalent in India but was not recorded 
in the critical edition of MBh., the more so as these new readings of 
subhdsita-s fit well together and have a consistant meaning “. 


25. The same remark applies also to the different order of pdda-s in 
one-verse subhdsita-s of SS. and MBh. (e.g. SS. 37=MBh. 12.169.15 ab 
12.169.14 ef; or SS. 354=MBh. 5.137.8 cd/ab; or SS. 377=MBh. 12.28.15 
cd/ab; or SS. 478=MBh. 3.2.46 cd/ab; or even SS. 79=MBh. 13.3.2 cb/ad 
and 12 App. I. No. 29 B. 1.214.5 cb/ad). Probably the subhdasita-s in the 


. 45, It also appears in Vi. 30.43 and in Mn. 2.117. It was also incorporated from 
the latter in the Bhav. p., but stands nearest to MBh. 

46. SS. 278-282 appear also together in MBh. 3.181.35-38 but follow here the 
South-Indian readings also, e.g. MBh. 3.181.35 (=SS. 279) in b suvibhiisitag ca or 
in 3,181.36 (=SS. 280) in a yuktayogds. 

47. Not to mention verses split differently, e.g. SS. 96 (=MBh. 12.105.46cd-47ab) ; : 
SS. 138 (=MBh. 12.208, 9ef-l0ab); SS. 399 (=MBh. 12.306.107cd-108ab); SS. 415- 
(=MBh. 12.266. 9cd-+10ab and 12.266. 10cd+1lab), etc. : 

48. If however the compiler of SS. took — possibly freely — two pdda-s from’ 
the MBh. and two from another unknown source, the choice was not always very 
happy, e.g. in SS. 42 where cd is from MBh. 12. 130. 19cd and the rest from an un- 
known source. In this case the two parts of the saying do not fit very well together. 
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form preserved in SS. were also current in India. That seems to be 
particularly evident from the fact that verse SS. 37” appears in toto 
in the form preserved in SS. in the Brahmadharma (2.4.6), but not in 
the critical edition of MBh. 


26. The text of MBh. in the SS., despite changes and new readings, is 
not always inferior to the text of the critical edition of the MBh. On 
the contrary, for instance SS. 417 is metrically correct while the identical 
MBh. verse, as recorded in the critical edition is hypermetric. 


27. Also a number of verses of the SS. were borrowed from the Manava- 
dharmasastra, viz. 27 verses, Some of them were borrowed directly 
from this dharmasastra, but some appear simultaneously in the Mn. as 
well as in the MBh. The wording of some of these verses show that they 
were borrowed from Mn. (e.g. SS. 61=Mn. 10.4; also in MBh. 12.285.25 
and 13.10.63; or SS. 441=Mn. 2.213 and MBh. 13.48.37 5!) while others 
were borrowed from MBh. (e.g. SS. 230=Mn. 3.101; also in MBh. 5.36.32). 
Most of the subhdsita-s of SS. which appear also in Mn. were culled 
from Mn., since they do not appear in any other primary source » (e.g. 
SS. 43, 44, 136, 160, 242, 257, 259, 260, 261, 264, 367): 

28. It is interesting to note that SS. contains one «lost » Mn. verse 3 
(e.g. SS. 136=Mn. 8.82 bis which also appears in Slt. 15, 


29. Another important primary source of many SS. verses are the 
so-called Canakya’s aphorisms (Cr.) 5. 53 of such verses % appear in SS., 
of which only ten were probably the primary source of the SS. verses; 
in other cases the so-called Canakya’s aphorisms appear also in other 
important primary sources, in particular in the MBh., Mn., P. and H. 
In the latter instances, they were rather borrowed from one of these 
main sources, than from among the so-called Canakya’s aphorisms (e.g. 
SS. 256 which appears in MBh., Mn., Bhav.p. and Cr. follows the 
MBh. text *”), 





49. =MBh. 12.165.15ab +12.169.14ef. 
50. Verses 43, 44, 61, 116, 129, 132, 136, 150, 159, 160, 230, 241, 242, 254, 255, 256, 
257, 259, 260, 261, 264, 271, 367, 422, 429, 441, 448. 
51. SS. 61 reads: brahmanah ksatriyo vaisyas trayo varna dvijatayah, 
caturthah ekajatiyah siidro ndst?ha pavicamah. 
MBh, 12,285.25 reads: brahmanah ksatriyo vaisyas trayo varnd dvijatayah, 
atra tesdm adhikdro dharmesu dvipadadm vara. 
and M. 10,4 reads: brahmanah ksatriyo vaisyas trayo varna dvijatayah, 
caturtha ekajatis tu siidro ndsti tu paficamah, 
52. Not counting the Bhav. p. Cf. para 11 and footnote 19. 
53. See para 9.1 and 53. 
54. For Mn. verses in SS. see Table VIII. 
55. Since the Brhaspati-samhita of the Garuda-purana is an abbreviated version 
of the Canakya-raja-niti-SAstra version. Cf. Cr. 1.2, pp. XXXVIII ff., GP. 1.108-115 
are here considered as identical with Cr. 
56, See Table VII. 
57. Verse SS. 38 which appears in Cr. 1231, as well as in VS. 2953 follows 
rather the VS. text than the Cr. text, it must therefore been known better in the 
vulgate text as preserved in VS. than in the more classical form as preserved in Cr, 
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30. ‘That is also the case of the Paficatantra verses which were quoted 
in SS. We find 36 SS. verses which also occur in P., of which ten occur 
at the same time in H. and 8 occur exclusively in SS, and P.*, thus 
must have been the main source of the SS. verses *. In the case when 
SS. verses appear in P. and in MBh. they follow rather the MBh. than 
the P. text (e.g. SS. 128). 


—-81;—The-SS--verses-which-occur-also-in-P,belong-not-only-to-the-younger.....__. 





offshoots of the PT., but also to the PT., PS. and or PN. versions of P., 
and some verses seem to have been culled directly from these versions 
(e.g. SS. 288, 307), despite the fact that this version was unknown in 
Old Java. Other verses were culled from the younger offshoots of the 
PT. version (e.g. SS. 34, 183, 289, 330). 


‘39. None of the SS. verses were exclusively culled from PD. or from 
the Tantro., as: was- the case, in particular, of TK. -----... 0...» 


33. In addition to the ten verses which appear in SS, P. and H. and 
which were culled by the author/compiler of SS. from P. or other older 
primary sources, we find 20 verses which also occur in H. Of these 
twenty verses, 6 verses ® must have been borrowed from H., since they 
do’ not occur in any other primary sources, except later kathd-works, 
ie. Vet., or KR. 


34, SS. verses appear also in other katha-works, such as vc., Vet., 
Suk., KSS., MK.“, and, as far as other primary sources are concerned, 
in R. (in 6 instances; thereof 1 verse i.e. SS. 111 must have been taken 
directly from this epic); in Bhs. (thereof) one verse, ie. SS. 433 was 
possibly directly influenced by Bhartrhari®) in Purana-s, i.e. Harivaréa, 
BhPn., Vi-p., PdP., SkP., Markandeya-pur., Matsya-pur., Vayu-pur., Nara- 
diya-pur., Bhav.p. 8, Visnudharmottara in 22 cases but of which probably 
only SS. 60 was culled directly from the Hariv., while the other 21 verses 
were probably borrowed from other sources. 


35. We also find some identical or similar SS. verses in the Visnu- 
smrti, Vasistha-dharmasiitra, Parasara-smrti, Apastambiya-dharmasitra, 
Gautama-dharmasitra, Gobhila-smrti, Narada-dharmasastra, Sukraniti, 
as well as in Narada-pafica-ratna, Saptaratna, Ghatakarpara’s Nitisara, 
Mahabhasya of Patafijali, Sisupalavadha, Bhojaprabandha and Sarva- 
dargana-satngraha, but with the exception only of the last two sources 
and the Narada-dharmasgastra, these verses occur also in other primary 
sources and cannot be considered as the main source of SS. subhasita-s “. 





58. Or the P. and the VC. 

59. See Table IX. 

60. Verses 141, 197, 300, 303, 309, 380. 

61. See Table IX. 

62. Bhav. p. only through Mn. 

63. See Table X. : 

64. The BhPr. appears also as the only source of some SS. verses, but cannot 
be considered as the main source of any SS. verses (Cf. para 11 and fn. 21). 
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36. We often find SS. verses in secondary sources, in particular in some 
classical old subhdsita-sarngraha-s; this proves only that the appropriate 
SS. verse was well known in India ©. Most of these verses which appear 
in secondary sources appear also in primary sources; therefore they are 
not very important for the analysis of the origin of SS. verses. 14 verses 
of SS., which could not be traced in primary sources, occur in some 
secondary sources of some antiquity; this does not only prove that these 
verses were well known and popular in ancient India but also that they 
were drawn from a primary Sanskrit source which is either unknown 
to me or was lost during the last centuries or went into oblivion. 


37. Many of the 517 SS. subhdasita-s were so famous in India and were 
so popular there that they were not only included in the Old Javanese 
SS. but also in other works known in countries where Indian accultu- 
ration can be noticed. 42 of such verses appear also in the literature of 
Tibet, Ceylon, Burma, Siam, Laos, Champa, Cambodia. Some of the 
SS. subhdsita-s appear also in other old Javanese niti-works, viz. in NS., 
TK., Slt. and MBh.(OJ.), particularly the Old Javanese Udyoga-parvan 
(which contains the Vidura-niti of which as many as 65 verses were 
quoted ‘in SS.*, as well as in the West through the Pahlevi and Old 
Syriac version of P. 


38. Despite the changes of the language in quotation from primary 
sources, the author/compiler of SS., either a Sanskrit speaking Indian 
or a Javanese, proves to be an excellent connaisseur of the Indian subha- 
sita-literature and in particular of the Mahabharata around which he 
built his SS. He not only included exclusively moral sayings from 
different places of MBh. but also added some sayings from known sources 
or from the treasury of wise sayings transmitted by oral tradition ®. 
And so, for instance, SS, 219 and 220 deal with the same subject matter 
i.e. not giving what was promised to be given and SS. 219 is from the 
Anusana-parvan and SS. 220 from the Udyogaparvan; SS. 296 and 297 
deal with hunger and SS. 296 is from the Udyoga-parvan and SS, 297 is 
from the Aranayaka-parvan; SS. 216 and 217 deal with gifts given without 
faith and devotion and SS. 216 is from the Santi-parvan and 217 is from 
the Bhisma-parvan. SS. 141 and 142 deal with destruction of life and 
SS. 141 is from H. and SS. 142 from the Santi-parvan; SS. 159 and 160 
deal with women of other men and SS. 159 is from the Anusdsana-parvan 
and SS. 160 from Mh. Many such examples could be quoted. 


39. The SS. is excellently construed as a subhdsita-samgraha. Like most 


65. See Table X. 

66. Verses 11, 69, 224, 265, 277, 308, 321, 333, 338, 372, 438, 455, 460, 476. 

67. See Table V. 33-40. 

68. E.g. verses 144, 274 and 275; these are well known maxims or contain often 
repeated subjects but their authorship is not known. They were included in the 
appropriate places by the author/compiler of SS. from the floating treasury of 
wise sayings transmitted by oral tradition, 
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40. Out of the 517 verses of the SS. all but 86 subhdsita-s could have 
been traced in primary or secondary sources of antiquity. These subha- 


. Sita-s, which all are sententiuos verses, were not only collected from 


MBh., but were also culled from other sources of Sanskrit literature so 
that the SS. must be considered as a very valuable and unknown upto 
date Sanskrit subhdsita-sargraha. Its value is particularly great for the 
niti-literature of Old Java and Bali becatise it contains many verses of 
MBh. hitherto unknown in Old Javanese which belong to most of the 
parvan-s of the MBh. in versified form. If the supposition that the SS. 
is of Indian origin and not composed in Java and that it was only 
adapted and translated into Old Javanese, would prove to be true, then 
there is a good chance that one day the original Sanskrit Sarasamuc- 
caya, may be over another title, might be found among some Sanskrit 
MSs. preserved in India. 


2. NITISASTRA 


41. The NS. is a typical subhdsita-sarngraha in Old Javanese, called in 
Java Nitigastra-kawin and in Bali Nitisara. It was probably composed 
at the end of the fifteenth century. It was published with a translation 
in Dutch in the Biblioteca Javanica 4 in 1933 by R. Ng. Dr. Poerbatjakara. 


42. NS. was not: mentioned by H.B. Sarkar in his Indian Influences on 
the Literature of Java and Bali, however U.N. Ghoshal in his Progress 


69. Some flaws in defining the adhydya-s occur after verses 229, 338 and 410. 
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of Greater Indian Research™ characterized it as «a collection of wise 
sayings, moral precepts and so forth of the Canakya-niti class ». This 
characteristic of the work is only partly happy. The NS. is in reality a 
typical subhdsita-samgraha in Old Javanese composed of sentimentious 
verses and divided into 15 adhydya-s of 14, 13, 11, 24, 6, 4, 2, 6, 4, 3, 
1, 1, 11, 8 and 12 subhdsita-s respectively, i.e. of 120 verses of which 68 7! 
were retranslated into Sanskrit by Dr. Poerbatjakara; he used for this 
purpose the IS. It was possible to find additional references to these 
verses. 


43. Many of the NS. verses are identical with, or were rather influenced 
by, so-called Canakya’s aphorisms. They are not, however, translations 
into Old Javanese of the Sanskrit subhdsita-s but free paraphrases 
containing the same or similar thoughts. All of these verses are senten- 
tious sayings containing moral precepts and some religious doctrine, 
27 verses were borrowed from, or were influenced by, the so-called Cana- 
kyas’ aphorisms, but the primary source of these sayings (e.g. 1.3; 1.5; 
1.14; 4.24; 5.4; 6.3; 13.2; 13.18; and 15.3) could have been taken from 
MBh., P. or H. where they also appear”. One of the NS. verses was 
borrowed from R. (2.3) and two from KSS: (4.16 and 6.1). Some of the 
NS. verses appear also in KR., VC., Vet., Suk., Mn., BhS., Mrcch., Sudar- 
sana, NPR., PdP. and SkP., but it is impossible to prove that any of these 
primary sources was the real source from which the verses of NS. were 
culled %, 


44. Many of the NS. verses were so famous and popular in India that 
they were incorporated in the niti-literature of Tibet, Ceylon, Burma, 
Siam, Laos, Campa and Cambodia, as well. as in other niti works in 
Old Javanese, in particular Slt. Out of the 68 verses identified in NS., 
29 were also included in the niti-literature of countries mentioned before 
of which 24 in other Old Javanese niti-works, viz. 1.3 in Slt. 59; 1.4 in 
Slt. 119; 1.8 in Slt. 44; 1.14 in TK. 17, SS. 183 and MBh. (OJ) 5.237; 2.5 in 
TK. 14; 2.7 in Slt. 24; 2.8 in Slt. 81 and TK. 49; 3.2 in Slt. 10; 3.5 in 
Slt. 80; 3.9 in SIt. 26 and TK. 50; 4.1 in Slt. 52 and TK. 19; 4.19 in TK. 31; 
4.20 in Slt. 48; 4.21 in Slt. 49; 4.24 in TK. 28; 5.5 in TK. 13; (6.3 in Slt. 8); 
(6.4 in Slt. 22); 8.3 in SS. 248; 12.1 in TK. 20; 13.1 in TK. 1; 13.2 in Slt. 23 
and TK. 16 and 76;and 15.8-9 in Slt. 40%. 


70. JGIS. 9.2, p. 124 sgg. Also in the Jubilee Volume of ABORI and in « Greater 
India Society », Calcutta, 1943. : 

71. In reality 67; verse 1.8 was reconstructed according to Slt. 44. I was unable 
to find any additional identifications mentioned by C. Hooykaas in his Kamandakiya 
Nitisa@ra (fn. 22). The reference to Djawa 20, 1940, pp. 42-6 is not correct. 

72. Verses 1.14, 3.7, 6.3, 8.3, 9,4 and 13.7 were probably culled from MBh. verses 
5.4, 13.2, as well as 4.2 and 4.19 were probably culled from P. Verses 2.7, 4.24, 13.8, 
15.3, as well as 1.3 were probably culled from H. 

73. See Table II. 


74, See Tables II. and V. 
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3. TANTRI-KAMANDAKA 


45. The TK., which has next to nothing in common with the Kaman- 
dakiya-Nitisara, is known in Europe since the pioneering work of R. 
Friedrich of 1849. It was edited in Old Javanese with a Dutch trans- 
lation in the Bibliotheca Javanica 2 by Dr. C. Hooykaas in 1931. 
~——-Pr-G;Hooykaas-has-published-also-before-that-date,-i.e.in-1929,.a middle_ Sea wt, 
Javanese Paficatantra® wheer in Appendix III he gave the text of the 
77 stray verses of this work; these verses are identical with the verses 
of TK. In 1966, A. Venkatasubbiah published in ABORI an article A Java- 
nese Version of the Paficatantra in which he incorporated the findings 
published before in the Adyar Library Bulletin 28; pp. 74-113 entitled 
A Tamil Version of the Paficaantra™; in the Indian Historical Quarterly 
13; pp. 506-513. entitled The Canakya-niti-Sastra and the Tantri, and, in 
particular, his article in the Bijdragen Taal-Land en Volkenkunde van 
Nederlandsch-Indié, Deel 121.559, pp. 350-9 entitled Some Sanskrit Stan- 
zas in the Javanese Fantri Kamandaka-. ~----------- 2 


46. While C. Hooykaas tried to show that the Javanese TK. belongs to 
the Kanarese Durgasirnha version of the Paficatantra” which was written 
in A.D. 1081, A. Venkatasubbiah could prove that the TK. was particularly 
influenced by the Tantro.” which was based on the PD. and the San- 
skrit P., most probably the PP. version”. A. Venkatasubbiah was able 
to reconstruct, mostly on the basis of the Tantro., additional sententious 
verses, i.e. the subhdsita-s intervowen in the TK. which were not recons- 
tructed before. 


47. It seems that the TK., as far as its kdtya-portions are concerned — 
the main aim of the present study — was directly influenced by the 
Tantro., but only beginning from book II. The author of TK. used, 
however, probably another text than that published in the Trivandrum 
Sanskrit Series which must have contained a greater number of verses 
than the published text of Tantro. This is evident from Table II which 
shows that TK. verses beginning with verse 3 (book II) incorporated 
verses 82.2; 82.4; 82.5; 82.6; 82.7; 83.9; 83.11; 83.15; 83.17; 84.25; 84.27; 
84.28; 84.31; 84.34; 84.35; 85.38; 85.42; 85.44 and 85.45 of the Tantro. and 
without any important changes. Some other verses of this part of TK. 
were also borrowed from, or influenced by, the PD. (TK. 38, 48, 73 and 
before TK. 25). However, some TK. verses up to verse 35 appear also 
in Tantro. (16), PD. (25) as well as in younger offshoots of PT. (TK. 11, 


75. Tantri de middel-Javaansche Pancatantra-Bewerking, Leiden, 1929. 
76. See also G. ArtoLa in the Adyar Library Bulletin, 21, pp. 229-35. 
77. See A. VENKATASUBBIAH, Paficatantra of Durgasirnha in ZII. VI. 255-318 and 
VILE. 8-32, as well as in THQ. 10.105 segg.k 
78. Published in TSS. 132 in 1938. 
_ 79. See G. Arrota in Adyar Library Bulletin, 12, pp. 220-5 and in Bharatiya 
VidyG, 20.2, pp. 76-95, 
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14, 16, 17) and even in PS. (TK. 31), while beginning from verse 36 some 
TK. verses not borrowed from Tantro. were culled from PT. (TK. 38, 73) 
or its younger offshoots (TK. 38 together with PT. 39). It is very likely 
that these verses existed in the Tantro. text but different from the 
published Tantro. text, since TK. 38 and 73 appear in PD.™ and the PT. 
and its younger offshoots and TK. 51 and 74 appear in the Tantro., 
the PT. and its younger offshoots. 


48. In addition to the Tantro. verses which appear in the TK., ten 
verses occur also in the so-called Canakya’s aphorisms (of these 4 verses 
appear also in Tantro.), 3 verses also in MBh. and one verse also in Mn. 
Other verses ocur also in the Ragh. (TK. 5)*®, Bhartrhari’s Sataka-s: 
(TK. 26 and 43), H. and other kathd-works, as well as in SkP., or PdP., 
or Dharmapariksa of Amitagati, but it is difficult to prove that any of 
these verses were borrowed directly from any of the latter sources. 
Details on verses of TK. which appear also in other primary and secon- 
dary sources as well as literatures outside India appear in Table. III. 


49. A large number of TK. verses were famous and popular in India 
and spread to other countries where Indian acculturation can be noticed, 
in addition to 18 verses which appear also in other niti-works in Old 
Javanese ®, 


4, SLOKANTARA 


50. The existence of the Slt. was known for a very long time. H.H. 
Juynboll in his Supplement op den catalogus van de Javaansche en 
Madoereesche Handschriften der Leidsche Universiteits Bibliothek, II 
(Leiden 1911) already mentioned Slt. in 1911. The Slt., being only 
published in 1957, is not mentioned either by H.S. Sarkar or by U.N. 
Ghoshal ®. 


51. The Slokantara was critically edited and annotated by Sharada 
Rani; it was published in the Dvipdntara-pitaka, vol. 2 by the Interna- 
tional Academy of Indian Culture in Delhi. In 1963, L. Sternbach in his 
Sanskrit Subhdsita-sarigraha-s in Old Javanese and Tibetan™ dealt with 
additional identifications of the Slt. verses. 


52. In the preface, Sharada Rani characterized the Slt. as « an impor- 
tant Old Javanese text consisting of eighty-three sloka-s followed by 
their Old Javanese prose explanation which usually close to the original 


80. In TK. in changed form. 

81. This verse was probably borrowed from the Raghuvarhsa. 
82. TK. 1, 11, 13, 14, 15, 16, 17, 19, 20, 21-2, 28, 31, 42, 47, 49, 50, 76. 
83. op. cit. (para 42 and fn. 22). 

84. ABORI 43, pp. 125-7 and 149-151. 
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rature » ®, It seems that the Slt. could be characterized as a subhdsita- 
samgraha in Old Javanese containing Sanskrit saying which — similarly 
as the subhdsita-s of NS. — were very.often paraphrases of well known 





53. Though a subhdsita-samgraha, the Slt. is a very peculiar anthology 
because a great. number of its verses are purely dharmasastra-verses 
which were often quoted extensively in nibandha-s and because it 
includes some «lost » Mn. verses ®, We find four such verses in SIt., 
viz. Mn. 4.204 bis; 8.82 bis (this verse. appears also in SS.); 8.102 bis: 
and 8.350 bis, in addition to five verses culled from, or influenced by, the. 
Mn. (ie. Mn. 1.31; 1.86; 7.85; 8.26 and 8.98) and two influenced by the 


54. Some other verses of Slt: were borrowed from; or influenced by, 
the so-called Canakya’s aphorisms (27 verses) by P: and/or H. (10 verses); 
and MBh. (9 verses). We also find Slt. verses in other kathd-works, such 
as VC., Vet., KR., Suk., MK. and Ambada., as well as in Kir., BhS., 
Purana-s (Bhav.p., Kiirma, Vayu, PdP.) and BhPr. With the exception 
of 22 so-called Canakya’s aphorisms, 7 MBh. verses, one P./H. verse and 
one Kir. verse, it is impossible to prove that any other primary sources 
were the main source of the Slt. verses. 

55. 34 Slt. verses were well known Sanskrit subhdsita-s which spread 
to countries outside India, viz. Tibet, Ceylon, Burma, Siam, Laos, Campa 
and Cambodia. Out of the 34 verses known there. 28 appear also in other 
Old Javanese niti-works than the Slt. ®. 


KKK 


56. The four Old Javanese niti-works are analysed verse by verse in 
the attached tables I-IV ®. 





85. Preface p. 5. 

86. Preface p. 5. 

87. See above paras 9.1 and 28. 

88. Veres 1, 2, 4, 7, 8, 9, 10, 19, 21, 22, 23, 24, 26, 35, 36, 40, 44, 45, 48, 49, 50, 52, 
59, 62, 76, 80, 81, 82. ; 

89. Abbreviations are given in the text of the article (in brackets). Additional 
abbreviations used in the tables are the following: 


AIK. Alarhkara-kaustubha of Visévegvara. KM. 66. 

Amd. Alarhkaramahodadhi of Narendraprabha Siri. GOS. 95.° 

Ap. Apastambiya-dharmasiitram. BSS. 44-50. . 

B. Baudhayana-dharmasiitra. Abhandiungen fiir. die Kunde des Morgen- 
: landes 16.2. 

Bah (ud) Bahudargana, as quoted in IS. 

BhG. Bhagavad-gita. 


BPC. Bhavadeva Siri’s Parsvanatha-caritra, Benares, 1912. 


GSL. 


GVS. 
Har(iv) 
KM 


KsB. 
Kt. 
Kum. 
Kuv. 


PR. 

Pras. 
Prasanna 
PRE. 


Prs(C) 
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Brahmadharma in Pratna Kamranandini, Eonar, 
Brhadaranyaka-Upanisad. 

Bombay Sanskrit Series. 

Citramimarmsa of Appayya Diksita. KM. 38. 

Dampatisiksanaémaka, as quoted in IS. 

The Dhammaniti in Pali. 

Institutes of Gautama. Sanskrit Text Society, London, 1876. 
Ghatakarpara’s Nitisféra in J. HagperLin’s, Kavya-samgraha, 120-4, 
Verses which occur in the literatures of countries where Indian accul- 
turation can be noticed. 

Gems from Sanskrit Literature. Sanskrit Academy Series 5. Osmania 
University, Hyderabad. 

Ganiké-vrtta-sarhgraha, VIS. 4. 

Harivarhga, Critical Poona edition. 

Kavyamala Series. Nirnaya Sagara Press, Bombay. 

Ksemendra’s Brhatkathamafjari. KM. 69. 

Kavitamrtakipa, Calcutta, 1828, and in Malayamarutah I. 34-46. 
Kumarasambhava, Nirnaya Sagara Press, 1955, 

Kuvalayananda of Appayya Diksita, Nirnaya Sagara Press, 1947, 
Lokaniti in Pali. 

Maharahaniti in Pali. 

Mrcchakatika of Siidraka, Nirnaya Sagara Press, 8th ed. 

Institutes of Narada. Bibliotheca Indica 102. 

Naisadha of Sriharsa, Nirnaya Sagara Press, 9th ed. 

Naladiyar in Tamil. 

Narabharanam in Malayamarutah J. 47-83. 

Janatosanabindhu in Tibetan. 

Niti-Kyan in Burmese. 

Nitigastra of Masuraksa in Tibetan. 

Naradiya-manu-samhita in Trivandrum Sanskrit Series 97. 
Narada-pafica-ratna in Bibliotheca Indica 38. 

Nitisastra in Telugu, as quoted in IS. 

Nitivakyamrta by Somadeva Siri. Manikacandra. Tigambara Jaina 
Granthamala 22. 

Orher Pajicatantra Collections. 

Other Primary Sources. 

Padyaracana of Laksmana Bhatta Ankolakara. KM. 89. 

Padyamala, Varanasi, 1955. 

Padyamrta-tarangini. Sarhskrta-kosa-kavya-sarngraha 4, Caleutie: 1941. 
J. HerteL, Uber einige HSs. von Kathdsariigraha-Strophen, ZDMG. 64.58. 
J. HertaL, Eine vierte Jaina Recension .des Pepa (Meghavijaya), 
ZDMG. 67.639. 

Paficaratna in J, HAgBERLIN’s, Kdvya-sariigraha, 3-4. |. 
Prasangabharanam of Srimatkavikulatilaka, Bombay, n.d. 
(Sahityaratnakara) of Nandana, as quoted in SkV. : 
The Pajicatantra reconstructed by F. EDGERTON, American Oriental 
Series 2-3. 

Pratyayagataka Ceylonese, Pandura Press, Ceylon, 1941. 

= Tantro. (Tantropakhyanam. Trivandrum Sanskrit Series 132). 

J. Herre, Uber einen siidlichen textus amplior des Paficatantra, ZDMG. 
607-69, 61.18 segg. 

Ramayana, Bombay edition. 


‘Raghuvarhsa, Poona, 1925-1954. 


Rasikajivana of Gadadhara Bhatta. Pracyavani Mandira Sarhskrta- 
grantahamala 2. 

Samayocitapadyaratnamalika, Haridass Sanskrit Series 165, and Bom- 
bay, 1957. 

Sarasvatikanthabharana of Bhojadeva. KM. 94. 
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Budhabhiisana of King Sambhu, Poona, 1926. 





SbB. 

SH. Subhdsitaharavali of Harikavi. MS. BORI of 1883-84. ‘Cf. JGISV. 28.3-4. 

ShD(T) She-rab Dong-bu in Tibetan, Calcutta, 1919. 

SMa. Subhasita-mafijari, Kumbakonam, 1921. 

SMS. Maha-subhasita-sarhgraha. VIS. 64, 69, 71 and in the ETeNs; 

SN(P) Suttavaddhananiti in Pali. 

SP. Paddhati of Sarngadhara. BSS. 37. 

SR. Subhasita-ratna-bhandagaram 8th ed., Nirnaya Sagara Press, 1952. 

.. SR,-_—----Sadratna—in_J,-HAEBERLIN’. s,-Kavya-sargraha, 45, 7 5 

SRHt. Siktiratnahara of Siirya. Trivandrum Sanskrit Series 141. 

SRK. Subhasitaratnakara, Bombay, 1872. 

SRM. Subhasita-ratnamala, Poona, 1923, 1912. 

SRN(T) Sa-skya legcs-bcas. Subhasitaratnanidhi in Tibetan, Ann Arbor, 1967. 

SRRU. Sarhskrta-siiktiratnakara, Varanasi, 1959. 

SSap. Subhasita-saptagati, Delhi, 1960. 

SSB. Subhfsita-sudha-ratna-| bhandagaram, Venkatesvara Steam Press, Bom- 
bay, samvat, 1935. 

SSg. SubhAsita-sarhgraha_ with Giifarati translation,..Bombay,. 1885. 

SSkr. Sarnskrta-pathopakaraka, Calcutta, Saka, 1761. 

SSS. Subhasita-sarngraha-s and secondary sources, 

SSSN. Sayana's Subhiasita-sudhanidhi, Dharwar, 1968. 

Sto. — Sukasaptati, textus ornatior, Abhandhingen der Bayerischen Akademie 
der Wissenschaften, Phil. Ki. 212, 1898-90. 

Sts. Sukaspatati, textus simplicior. Abhandlungen fiir die Kunde des Mor- 
genlandes 10.1, 1893. 

SuB. Srisiiktavali, Napoli, 1911. 

Subh. Subhasitarnava (MS.), as quoted in IS. 

SuM. Subhasitamuktavali, University of Poona, 1962. 

Tantr Tantrakhyana, Journal of the Royal Asiatic Society 20.4, pp. 465-501. 

TP. A Collection of Telugu Proverbs... together with some Sanskrit Pro- 
verbs, Madras, 1868. 

Vas. Vasisthadharmasgastram. BSS. 23. 

vay. Vanaryastaka in J. Harperiin’s, Ka@vya-sarigraha, 262-5. 

vc. Vikramacarita, Harvard Oriental Series 26-7; VCsr. Southern Recension; 
VCmr. Metrical Recension; VCbr. Brief Recension; VCjr. Jainistic Re- 
cension. 

Vi. Visnu-smrti, Bibliotheca Indica 91. 

Vi-dh. Visnu-dharmottara-purana, Venkatesvara Steam Press. Bombay. 

VIS. Vishveshvaranand Indological Series, Hoshiarpur. 

VP. Padyatarangini of Vrajanatha, Poona Orientalist 11.46-56. - 

vs. Subhasitali of Vallabhadeva. BSS. 31. 

VS(T) Vararuci’s Satagata in Tibetan. 

Vyas Vyasasubhasita-sarhgraha, Kasi Sanskrit Series 193. Vyas(C) Vyasaka-: 
raya Ceylonese. Vyas(S) Vyakarasgata Siamese. ~ ; 

Y. Yajiiavalkya-smrti, Nirnaya Sagara Press, 1936 (4th ed.). 

ZDMG. Zeitschrift der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft. 

ZI. 


Zeitschrift fiir Indologie und Iranistik. 
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V. SANSKRIT NITI VERSES WHICH APPEAR 
IN MORE THAN ONE OLD-JAVANESE TEXT 


Sit. 


Pratika 


agnihotraphala 

anityarh yauvanarh 

apradata samu® 
abhivadanasi° 

ayanesu ca yad 

arthagrhe ni va° 

asathtusta dvija 

aharh muninath 

akarair ingitair 

acarah kulam 4 

uddharet atma’. 

ekenapi suvrkse® 

kanyadane dhana° 

kamartho lipsa® 

kirhcid yady api 

gava Sananarh (see aharh mu’) 
tithau daga-gu° (see ayanest) 
tiryag dagagu° 

trnakusamuda 

tyajet svaminam 
degakalasam (see kirhcid ya’) 
duradhita visa’ 

nakhinarh nadi° 


na ca vidyasa 


na trpti rajiio 

nadinarh ca la’ (see: HeeneHy) 
na prahrsyati 

narmasyad va’ 

nagnis trpyati (see: na trpti) 
nasti vidyasamarn (see na ca vi’) 
nasti satyat paro 

paksinath kakaé 

' pafica pasv amrte (see tiryag da’) 
param ksipa’ 

balo yuva ca vr’ 

brahmano va manu? 

yatha caturbhih ka° 

yasya bharya viriipa’ 

yasyersya paravi’ 

ya tu bharya vi’ (see: yasya bha’) 
yo jiatim anu’ 

yo lokam anu’ (see yo jfiatim) 
yauvanarh dhanasam’ 

rajavat pafica var’ 
rapayauvanasarh’ 

lalane bahavo 

vidyamado dha’® (see siira Sa’) 
visad apy amr’ 

gabdagastrath. 

Sarirakrt pra° 

Sarvaridipakaég 

Srimantath jfia° 

sitnhakrtirana 

sukhasyananta 

stra Sarasvati 


Ns. 
1.14 


No Rw 
Bore ee ee 


8 
Pri?ldsé 
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bas 
on 
oly 
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183 
390 
349 
256 
189 
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MBh(Ju) 
5.237 


5.228 
5.238 
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MBh.: Ss. NS. TK. Slt. MBh(Ju) 
I. 1.204 45 = ais ae a 
I. 2.236 6 — = pe ay 
I, 2.237 4 a sin = a 
I. 2.240 5 Exe ae eo es 
Fg ee ee = Sete 
I. 38.9a 9g° ee ty sey a 
I. 56.27 ys = pao nem a 
I. 56.33 , cies pm Sse ss 
I. 66.13 248 8.3 —_ = as 
I. 68.39 ae a 12 = a 
L. 68.52 _ = _ _ 70ij/kt 
I. 69.1 347 ct —_ = ey 
I. 69.10 353 a ox ee i 
I. 69.12 348 = = a ae 
I. 69.15. 133 one = aa = 
I. 69.21 = 9.4 ‘Se pa oon 
I. 74.4 101 pa 23 = sin 
1.745 ; 451 = = 6 a 
(I. 74.102-5) . = is = _ a 
I. 82.6 107° ae ne = om 
I. 82.11 126° a —_ = ps 
(I. 102.11) 369 a = oe ae 
I. 693° 16-7 429° = ass oan =e 
J. 753° 1.8-9 {28° pe a pa sa 
I. 840° 1.1-2 429° _ = is a 
I. 840° 15-6 462° _ hs = _ 
T. 1189° 1.1-2 437° a = = a 
(I. 1596° 1.1-2) 482 —_ pom ios as 
I. App. 3; 110-1 T _ =~ = = 
I. App. 5; 1.1-2 T — mee Pam cise 
I. App. 32.24 2 — mi ay sass 
TI. 5.103 183° 1.14 17 —_ 237 
II. 38.13cd 327° as = acs =e 
II. 57.19 103° ae wat on a 
IIIf. 1.22 306 aoe ae = Jz 
(IIT. 1.28) 307 ms os aa pane 
TI. 2.15 ; 512° = = _ on 
TIT. 2.24 508 — = a pe 
IIT. 2.25 | 509 = = a = 
TIT. 2.26 483 = = is ash 
(IIT. 2.27) | _ 487 — = — as 
IIL. 2.29. 449 _ me as sas 
TIT. 2.33 453 _ _ _ _ 
TIT. 2.34 454 —_ _ _ _ 
IIT. 2.35 462° a a aX _ 
III. 2.39 470 —_ — — _— 
(III. 2.42) 467 a ws “ ey 
III. 2.43 _ 3.7 _ _ _ 
III. 2.45 390° Es ss a Zs 
Ill. 2.46cd/ab 478 _ — — ~ 
III. 2.48 469 _ _ _ _ 


ea aE yam EE EERIE I ESRRRRARRSIER ARERR Rename 


1. The sign ° denotes that the verse appears also in other places of the Maha- 
bharata. : z 
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MBh. . SS. NS TK. Slt. MBh(Ju) 

VII. 2.52 230° es —_ — pon 
TI. 2.53 228 =< a — ens 
III. 2.54 229 os ts es as | 
Ifl. 2.60 346 = a _ as | 
Til. 30.4 , iil = ce = = } 
Til. 30.5 : 112 an = a _ | 
III. 30.25 100 poe Vieess — = | 
HII. 30.42 98° = sos = me | 
III. 32.2-3 203 _ _ —_ es | 
TI. 32.22 20 = RES = - | 
III. 52.84 220° as a bn —_ | 
III. 80.33 283 = _ ins as | 
III. 80.37-8 285 _ _ _ _ | 
TI. 80.39 284 _ — —_— _ | 
TI. 154.13 307° = es ee eo | 
III. 181.20 154 — _ = = 
IIIf. 181.34 278° = = = = | 
IIT. 181.35 279° — ~ — Sot | 
III. 181.36 280° —_ = = a | 
III. 181.37 281° a os eats Sed : 
III. 181.38 282° _ —_ = = | 
III. 191,21 325° ts = = Ei : 
IIT. 196.19 247 os — cas cds ) 
III. 197:31 113 _ — — _' | 
II. 198.39 157° ‘= = ae ms | 
TIT. 198.43 323 ey a me =: 
III. 198.53 22 os ae as nine 

TTD. 198.54 . 465 = = = = 
TIL. 198.63 ' 53° _ oe = nie 
III. 198,64 -48 = eect — as 
III. 200.6 298 te = = ee 
TIT. 200.20 364° Ss ns en ve 
TIL. 200.21-+-3.1008°. 363° _ = _— aa | 
III. 202.17 77 — _ = = | 
TIT. 203.40 109° —_ — _ ~ | 
TIT. 203.41 72 _ _ ~ eas | 
TIT. 206.15 507° — = _ — | 
ITI. 206.16 410° _ _— — = | 
III. 245.14 . 506 _ = = es | 
TIT. .245.15 503 _ —_ —_ ~ 
TIT. 245.18 54 _ _ _ = | 
TIT. 245.27. 178 —_ _ ce was 
III, 246.24 297 — ~ _ = | 
III. 247,31-2 399 _ _ _ _ 
TI. 247.35 13 —_ — = hig | 
III. 247.49 400 _ — _ a 
TI. 247.75 505 —_ _ 16 oe | 
IIT. 281.34 163° — = a eae | 
IIT. 281.48 319 _ —_ — — 
TI. 284.31 326 —_ cs =— ss | 
II. 297.41 246 — = mess — 
IIL. 297.45 174 —_ — — — 
(III. 297.58) é 417 _ — = —_ | 


TIT. 297.59 286 





268 











MBh. Ss. NS. TK. Sit. MBh(Ju) 
III. 297.63 325 _ _ —_ _ 
III. App. 21A; 1.260-1 189 _ — (2) _ 
III. App. 32; 1.45-6 320° _- _ — _ 
IIT. 10* 270 — _ ~ _ 
III. 12*; 13-4 225° _ _ _ _ 
~ooTG-214;-1:1-2-—— GY i a a eee es 
V. 4.6 : 351 _ _ _ _ 
V. 27.23 103° _ _ ~ _ 
V. 29.21 62 _ — _ _ 
V. 33.13 _ _— _ _ 227 
V. 33.16 _ _ _ ~ 227 
(V. 33.26) (312)) _ _ ~ 228 
V. 33.29 _ _ _ — 228 
V. 33.30 _ — ~~ a 228 
V. 33.32 _ _ _ _ 228 
V. 33.33 — _ — ~ 229 
V. 33.35 —_ _ _ —_ 229: 
V. 33.36 350° = — = 229 
V. 33.39 316 — _ _ 
V. 33.45 232 _ _ _ _ 
V. 33.48 40 _ - — —_ 
V. 33.49 (350°) _ —_- _ 229 
V. 33.50 123 _ _ —_ _ 
V. 33.51-3 188 _ _ _ _ 
(V. 33.56) _ 15.3 _ _ _ 
V. 33.59 237 _ — ~ _ 
V. 34.13; _ _ _— _ 230 
V. 34.15 _ _ - ~ 230 
V. 34.17 _ — _ _ 231 
V. 34.18 _ _ _ _ 231 
V. 34.37 168 — _ — — 
V. 34.40 97 _ _ ~ 231 
V. 34.42 343 _ (21) _ ~ 
V. 34.43 352 —_ _ _ —. 
V. 34.46 ; 166 — _ — —_ 
V. 34.48 296 _ _ _ —_ 
V. 34.49 295° _ _ _ _ 
V. 34.67 332° _ _ ~ _— 
V. 34.70 _ _ _ _ 232 
V. 34.74 125 _ _ _ _ 
V. 34.75 128° _ a —_ _ 
V. 34.77 - 126° _ ~ —_ —_ 
V. 34.79 _ _ _ 57 —_ 
V. 35.3 _ - _ _ 232 
(V. 35.26) _ _ _ (8) —_ 
V. 35.34 23° _ — _ — 
V. 35.64 _ _ _ (38) _ 
V. 36.7 - 127 _ _ _ _ 
(V. 36.256) é _ = = os 233 
(V. 36.26a) —_ — ce res 233 
(V. 36.27a) _ _ _ _ 233 
V. 36.32 4 _ _ _ 233 
V. 36.45 502° _ _ _ _ 
V. 36.50 _ _ _ _ 233 





epg Rs eet 
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ap a a ER SI = BAC): 
V. 36.66 103° — ede sis = 
V. 37.14 a - ie wis 234 
V. 37.15 - ee ie = 234 
V. 37.31 238 ~ = a = 
V. 37.34 a a - 234 
V. 37.42 = Es ~ = 235 
V. 37.47 al os ss 235 
V. 37.53 392 ae si ee 
V. 38.1 255° = we ~ = 
V. 38.27 114 = = - 
V. 38.31 Ss = = is 235 
V. 38.37 oe oe = sae 236 
V. 39.15 172 ae = = 236 
V. 39,25 236 = a ee 237 
V. 39.43 83 - as ms = 
V. 39.45 99 se ae = = 
V. 39.47 = ai es st 237 
V. 39.51 183° a i sa 237 
V. 39.53 28 = = = _ 
V. 39.57 47° aa me = “ 
V. 39.60 256 = a 2 238 
V. 39.61 272 ass = a = 
V. 39.69 422° = = = _ 
V. 403 = = pa eS 238 
V. 40.6 Br or = ad — 
V. 40.19 sa es ies = 239 
V. 40.22 ee as ee = 239 
(V. 40.24ab) 64 = a = ~ 
V. 40.25 65 = = = _ 
V. 40.26 66 est ee = _ 
V. 43.12 63 <= ee a ~ 
V. 44.5 241° = = = _ 
V. 58.20 277 - es ea _ 
(V. 62.152) - = = es 247 
V. 70.18 223 = = = ~ 
V. 70.29 . 294 = = - _ 
V. 70.59-60 = = wee = 247 
V. 70.63 = a ai a 248 
(V. 90.12d) os i _ me 250 
V. 915 = ae a * 251 
V. 91.10 Ss = es = 251 
V. 105.7 293 as Bo ast 
V. 105.10 220° fet ~ oe = 
V. 113.9 201 = ee = 
V. 122.24 — ae = = 266 
V. 122.35 18 fase = a 266 
(V. 127.254) = ae = ay 268 
V. 137.8cd/ab 354 se = a ie 
V. 156.14 a = = = 287 
(V. 174.7ab) = = = = 299 
V. App. 2.1.14-7 63° me mel _ — 
V. App. 4.15 188° os - me = 
V. 220" 14-2 . 320° a oa _ — 
VIL. 24.47 ae on = aie 44.25-6 
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VI. 24.48ed = ed oo = 45.2 
(VI. 24.56) 511 pan = cee 45.223 
VI. 25.35ab Bs is as ce 48.5 
(VI. 26.7) _ - — _ 48.28.33 
VIO268 $00 — _ _ 48.33-4 
(VI. 26.33cd) Tee eaves aprati ae ae =) 50.157 
VI. 28.5 403 _ aaa — 51.31-2 
(VI. 28.19a) > = a 2 52.25 
VI. 30.12 — sas ae on 55.30; 
56.2 
VI. 31.27 - = = = 57.1-2 
(VI. 32.42ab) _ =, = = 59,5 
(VI. 33.325) = ci oe ne 61.21 
VI. 33.53 _ _ = a 62.17-8 
VI. 39.28 217 = man ae ss 
VII. App. 8; 1.581-2 422° ae — —_— —s 
(VII. 1384*; 1.1.2) - 336cd — —_— _ ~ 
X. 4.21 106 a as = = 
(XI. 1.32) (501) —_ a ak = 
(XI. 2:3) (471) ies eee a om 
XI. 2.5 390° = ats 9 a 
XI. 2.12 492° _ a an a 
XI, 2.15 512° — = a = 
XI. 2.17cd/ef 497° = as = ita 
XI. 2.18 410° _ — ssc eS 
XI. 2.21 507° ~ _ se ae 
XI. 26.4 496° —_ _ mts Zs 
XII. 8.24 292 — — poe = 
(XII. 16.10) (496°) = as — Sed 
XII. 17.4 397 _ nen = 
XII. 26.17 495° ~ = = ae 
XII. 26.20 ; 512° _ = — — 
XII. 26.31 “502° —_ a at a 
(XII. 27.29) ; (471°) _— = = bia 
XIL. 28.15¢ed/ab 377 _ = a iss 
XII. 28.16 504 ~ os =< = 
(XII. 28.29ab) 295° — — — ws 
XII. 28.35 ; 375 _ _ xis aa 
XII. 28.36 “490° — ms sii = 
XII, 28.39 492° ate a =, es 
XII. 28.41 118 — za = rom 
XII. 28.43 374 — _ =m = 
XII. 28.51 493 pow _ = pes 
XII. 37.29 194 = rake = as 
XII. 37.35 , “356 pan ra ae — 
XII. 71:8 ; 191 — — aos = 
XII. 74.23 332° ~ a = ws 
XII. 76.36 235 _ — — aon 
XII. 80.18 “119° = os ro dace, 
XII. 80.20 TL —_ wa om par 
XII. 95.9 102 = = roe as 
XII. 105.9 “179 = — con i 


XII. 105.12 499 
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MBh. Ss. NS TK. Sit.. MBh(Ju) 
XII. 105.44 471° _ —_ —_ as 
XII, 105.45 498 = ze sie ons 
XII. 105.46-7 96 = = = = 
XII. 109.17 241° = — ne ies 
XII. 109.26 240 ss = _ oo 
XII. 115.11 131 ee _ nt pan 
XID. 124.15 165 — sae se ett 
XII, 124.60 164 = = _ ea; 
XII. 127.9 245 — ee ae = 
XII. 130.12 132 ate a wae is 
(XII. 130.19¢d) 42 = ra = ne. 
XII. 148.33 (22°) = cs shes _ 
XII. 152.2-3 464 — — = = 
XII. 153.5cd+12ab 406 — = a tes 
XII. 156.13 176 _ i = aa 
XII. 156.16 115 — a = = 
XII. 156.21 163° — = — av 
XII. 156.24 — = 63 = a 
XII. 157.8 420 = a _ sci 
XII. 157.10 424 _ si ans = 
XII. 158.2 73 = a iat aes 
XII. 159,29-30 — 13.7 = as an 
XII. 161.43 393 _ _ _ _. 
XII. 166,24 328° — i = = 
XII. 168.7 495° — at = = 
XII. 168.15 490° _ = st aes 
XII. 168.16 491 — — Bet oe 
(XII. 168.17) 494 —_ — Sas = 
XII. 168.31 512° = a Ee ad 
XII. 168.36 463° = — Si an 
XII. 168.45 462° _ ts as = 
XII. 169.14 : 370° —_ — poe _ 
XII. 169,15-+14ef 37 — _ ne = 
XII. 169.21 384 _— = = ses 
XII. 169,28 134 _ = ns = 
XII. 170.11 497 _ — = ‘oss 
XII. 171.51 463° _— es — = 
XII. 174.3 287 _ = = — 
XII. 174.7 51 ~ ee = ae 
XII. 174.12 | 360° _ _ — ee 
XII. 174.13 365 ~~ —_ = is 
XII. 174.15 361 _ == 35 = 
XII. 174.16 359° ma = = ies 
XII. 174.19 517 ~ vo — — 
XII. 180.16 88° _— — = = 
XII. 182.10 109° —_ ~ — —, 
XII. 183.14 368 _ = = mes 
CXII. 185.4) 150° _ a eis Saat 
XII. 187.6 87° — — = aS 
XII. 192.61 135 = as om od 
XII. 194.18 395 — _~ ei a 
XII. 204.16 516 — rae ae ss 
XII. 205.6 515 —_ = par eae 
XII. 205.18 407 —_ — a aa 
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’ MBh. ~Ss. NS. TK. Sit. MBh(Ju) 
(XII. 206.9b) (474) ii = = om 
XII. 206.10 486 ue be al ae 
XII. 207.4 409 dl S ed mm 
XII. 207.12 447 = a Eas is 
XII. 208.6 70° ae _ zs peat 
NEEL OUR Rt gg ar ree Sea a 
XII. 208.9-10 138 = = = = 
XIL 209.1-2 425 ee a za a 
XII. 213.15 16 ea a Ses = 
XII. 217.6 304° = as ae as 
XII. 217.11 513 ‘ioe a & es 
XII. 219.7 23° - ec ies su 
XII. 224.27 = ae = 65 ae 
(XII. 224.34ab) 87° ae a on = 
XII. 228.2 408 ue = = a 
(XII. 236.27) 150 hes aw bs _ 
XII. 237.26 186 ses 3 ae ne 
XII. 243.7 oe 450 nee ms aK = 
XII. 251.145 156 a me ae = 
XII. 251.21 142 = C3 as ee 
XII. 258.17 249 ie m= = a) 
XII. 258.25 251 = = sk ae 
XII. 258.26 252 oe = LZ = 
XII. 258.27 250 as a = a 
XII. 258.28 253 ies iy = = 
XII. 261.24 130 - sis is = 
(XII. 262.374) 265 pak ei is we 
XII. 263.11 328° = = ae ues 
XII. 263.54-5 19 ie a ce i, 
XII. 266.5ab+8cd 414 = ts a hea 
XII. 266.9-10 415 pee iad is as 
XII. 266.10-1 416 oe = ou rs 
(XII. 268.50) 414 = we at oe 
XII. 268.6 463° = ee = = 
XII. 268.7 459 ws a = ae 
XII. 268.12 462° es es ws = 
XII. 268.34 15 ae es Seat Be 
XII. 271.11 411 = at mek ms 
XII. 271.12 412 = sae es a 
XII. 271.13 413° ae ns me = 
XII. 275.5 171 se os es i 
XII. 276.10 (41) se pa ae 2 
XII. 276.23 426 es ma = me 
XII. 277.15 488 a ss sts a 
XII. 277.16 489 ae a ae _ 
XIL. 277.43 480 ne ea i oa 
XII. 279.24 67 ae a mn at 
XII. 279.25 68 am a an Re 
XII. 281.11 269 wt ae sess a 
XII. 282.16 190 we ma = 
XII. 282.17-8 215 si pa ae % 
XII. 282.19 216 al me = ea 
XII. 283.27 : 310 nas wa as ae 
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———— MB) 
XIL. 284.25 466 _ —_ _ — 
(XII. 285.25ab) 61° — — — = 
XII. 286,28 405 —_ _ —_ = 
XII. 286.31 9 _ — _ one 
XII. 286.32 10 _ — — = 
XII. 287.6 514 des — = ~~ 
XII, 287.27 378 _ —_— tes a 
XII. 287.37 175 _ _ — = 
XII. 287.44 27 _ — —_ = 
XII. 288.9 126° _ - —_ a 
XIT. 288.15 107° — — = a 
XII. 288.27 108° _ _— — = 
XII. 297.6 24 _ — — — 
(XII. 297.16) 88° _ — — a 
XII. 297.18 8 ~ _ = ‘mi 
XII. 306.107-8 398 _ _ = noo 
AIT. 309.9 122 — —_ — = 
XII. 309.10 53° _ _ —_ — 
XII. 309.15 120 — _ _ _ 
(XII. 309.18ab) 385 —_ _— = _ 
XII. 309.40 388 — _ _ = 
XII. 309.41 36 _ _ a sons 
XII. 309.45 55 _ —_ _ — 
XII, 309.51 381 _ _ — a 
(XII. 309.72) 370° — — = = 
XII. 309.75 396 — — — ae 
XII. 309.79 12 _ _ — -_ 
XII. 309.80 25 — —_ — ai 
XII. 309.84 492° _ _ _ a 
XII. 309.91 184 — _ —_ _ 
(XII. 314.43) _ (3.5) _— (80) — 
XII. 316.11 109° _ _ — ' 
XII. 316.12 12 — — _ — 
XII. 316.29 481 ~ — = a 
XII. 316.30 484 _ _ — <= 
AIT. 317.2 512° _ _ — — 
XII. 317.4 410 _ — a ~ 
XII. 317.5 423° _ _ oe _ 
XII. 317.9 496° _ — ae = 
ATI. 317.12 497° _ _— a aor 
XII. 317.13 507° — — = sass 
XII. 318.38 364° _ = = ae 
XII. 318.41 363° _ _ —_ —_ 
XII. 337.3 1 — — ~ a 
XII. App. 1.29B; 

1.214-5eb/ad 79° — — = = 
XII. App. 18; 1.98-99 429° _ — — _ 
XII. 307* — ~ 4 _ — 
XII. 446* 1,28-9 (328) _ —_ = ee 
XII. 449* 132-3 328 _ _ — — 
XII. 461* 1.4.5 394° — —_ ~ = 
XII. 461* 15-6 395° _ = — a 
XII. 504* 1.5-6 507° _ _ — — 
XII, 616* 1.1-2 429° _ _ — = 
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XIII. 1.66 358 = = ~ = 
XIII. 7.7 225° es ae = a 
XIII. 7.22 359° = = = ss 
XIII. 7.23 360° was ea _ i 
Se rs aa _ Sea me fia 

XIII. 9.3 219 es = = 2 
(XIII. 10.63ab) 88° oe es es ee 
XIII. 13.2cb/ad 79° = ie a _ 
XIII. 13.3 82 -_ = = hee 
XIII. 13.4 81 a be = ws 
XIII. 13.5 80 = we s cs 
XIII. 13.6 162 ee a = a 
XIII. 744-368" 74 om tie ea = 
XIII. 23.12 170° ~ = = as 
XIII. 37.6 239 a a ze oi 
XIII. 37.11 119° Se ss = paid 
XIII. 38.12 430 = = _ 
XIII. 38.16 435 a = wa & 
XIII. 38.17 434 = a 8 = 
XIII. 38.25 Br sa = zy = 
XIII. 38.29 432 a en adi ed 
XIII. 39.7 436 a a as is 
XIII. 48.37 441 je 2 as be 
XIII. 48.47 167 ie = ies ae 
XIII. 48.48 169 me = am = 
XIII. 57.28 206° se se = “is 
XIII. 58.5 204 sie ee zo a 
XIII. 58.7 214 = - = = 
XIII. 58.10 173 = = ss a 
XIII. 58.11 226 = = =. ne 
(XIII. 60.32) 21 ae ass mes a 
XIII. 62.13 199 = = a es 
XUI. 62.14 225° = fea a ae 
XIII. 62.29 221 mas a a me 
(XII1.94.27ab) 422° a Ss Se S. 
XIII. 94.29 458 = = 2 ae 
XIII. 98.18 211 = Oe ae - 
XIII. 98.21ab+ 

App. 1.14; 1.433 212 sr = Es 2s 
XIII. 99.19 209 = se a = 
XIII. 99.20 208 ss as xe a 
XIII. 101.49-50 210 a =e a am 
XIII. 101.55 231 ie ts “a = 
(XIII. 104.21) 159° es ses is Si 
XIII. 107.11 ‘121 as se a ade 
XIII. 107.14 153 = os a a 
XIII. 107.20 159° as ae ioe = 
XIIL. i032 255° a bs es ie 
XIII. 107.33 254 “a = = a 
XIII. 107.46 243 = an - ‘at 
XIII. 107.47 244 = a3 = lt 


(XIII. 107.54) 261 
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XIII. 107.57 126 = as ao pan 
XIII. 107.58 128 _ ss nee = 
XIII. 107.59 129 —_ = _ = 
XITI. 108.17 241° =s an a = 
XIII. 111.9 B es = aa as 
XIII. 112.13 39 rs = on yea 
XII. 112.17 274 oe a es = 
XIII. 114.8 47° ss a wat ae 
XIII. 114.16 404 eke eas ws msc 
XIII. 116.8 149 = = me = 
XII. 117.11 152 _ rae a. = 
XIII. 117.22 150° eae as aos is 
XIII. 121.10 157° ees a aks bas 
XIII. 122.10 192 — = se a 
(XIII. 128.25) : 70° = = = a 
XIII. 129.18 267 an ads _ —_ 
XIII. 129.19 268 = =, nea as 
XIII. 149.9 383 ke ae = =e 
XIII. 149.10-1 299 ‘ils a = as 
XIII. 149.11 177 a = ae a 
(XIII. 198.69) 70 = = Sco a 
XIII. App. 1; 1.114 108 _ _ — _ 
(XIII. App. 3; 1119-20) 492° = — _ _— 


XIII. App. 14; 1.433 
see 13,98.21° ; = 


XITI. App. 15; 1.3913-4 492° sat = = st 
XIII. App. 15; 1.3929-30 512° a <= = cas 
XIII. App. 15; 1.3931-2 495° — — as ae 
XIII. App. 15; 1.3933-4 - 423° pan a — an 
XIII. App. 15; 1.3945-6 490° = poe = as 
XIII. App. 15; 1.3951-2 484° ae — = se 
XIII. App. 15; 1.3971-2 467° aa cats —_ = 
XIII. App. 15; 1.3999-4000 462° — = on os 
XIII. App. 15; 1.4001-2 429° ~ iis as ao 
XIII. App. 15; 1.4006-7 422° ae a a = 
XIII. App. 15; 1.4070-1 370° st a oa tae 
XIII. App. 15; 1.4078 (37ab°) = = = a 
XIII. 289* 438 en = Ss =e 
XIII. 194*; 1.4.5 202 = a = ae 
XIV. 114 71° ae se fees = 
(XIV. 44.18") 471° = scat ome _ 
(XIV. App. 1.4; 1.371-2) 197 Sent re _ _ 
(XIV. App. 1.4;. 1.1874-5) 06cd° ats sat ‘cs — 
XIV. App. 1.4; 1.2440-3 170° —_ eas one _ 
XIV. App. 1.4; 1.2458-9 278° = =< a _— 
XIV. App. 1.4; 1.2460-3 279° —_ — — _ 
XIV. App. 1.4; 1.2464-7 . 280° — a =i = 
XIV. App. 1.4; 1.2468-71 > 281° ~ — — —_ 
XIV. App. 1.4; 1.2472-5 282° oa ons es ok 
XIV. App. 1.4; 1.2519-20 242 _ _ at ae 
XIV. App. 1.4; 1.2533-4 429° ot as a = 
XIV. 426* 429° _ = aces = 
XV. 18.2 313 = on = = 
(XVIIL5.47) .. 492° a = a = 
XVIII. 5.49 17 — aoe. = ‘see 
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VII. SO-CALLED CANAKYA’S APHORISMS 
IN THE NITI-LITERATURE OF OLD JAVA 





Cr. OPP. Ns. SS. TK. Slt. 
(5) MBh., Vas. _ _ _ 32 
9 MBh., P. _ _ 17 _ 
11 MBh. _ 360 _ —_— 

20° MBB, Suk = ~~ 272--~ = = 
43 _ _ —_ 7 _ 
49 MBh., P. _ 435 _ _— 
51 MBh., P., H. _ — 74 — 
72 P., H., Vet., VC., SkP., Mrech. 54 — —_ 
84 _ _ 31 — _ 
(99) See 72 x _ x 
110 P. 4.24 _— 28 — 
120 —_ 3.3 —_ _ _ 
127 P., Vet., Mn., KR., MK., NV. = = 11 “82° 
130 _ 2.8 _ 49 81 
159 H., NPR. 13.8 _ — —_ 
173 -- ae — epee ne ial ey heen 
(197) Sarvadar. _ _ 92 _ 
205 KR. - _ _ 68 
(206ab) ~=—~PD. — _ 25 
210 _ _ 18 _ 
212 _ 12.1 _ 20 — 
213 _ _ _ _ 53 
220 P., VCjr _ 305 _ — 
285 - — 302 _ — 
290-1 _ - — _ 20 
309 Sto. — 110 _ _ 
325 MK. _ 347 _ _ 
326° _ _ 334 _ _ 
328 _ _ 145 _ _ 
(360) (H., Vet., KR., PdP.) _ 439 _ —_ 
(374) P. - 185 —_ — 
395 —_ 5.3 ~~ _ —_ 
401 _ 2.9 _ _ _ 
414 _ _ = 42 _ 
424 _ _ _ _ 62 
428 H., Bhs. _ _ 43 _ 
430 _ 15.8 _ _ 40 
(435) _ _ 182 _ — 
463 H. 13 _—_— _— 59 
(475) Suk (2.10°) _ _ _— 
496 _ _ _ —_ 46 
506 H _ 181 — _ 
527 P, 13.1 _ 16; 76 (23) 
531 (P.) 25 —_ 14 _ 
551 _ _ 312 —_ _ 
3577 MBh.,, P., H., VC., Bhs., VC., _ 437 —_ _ 

KR., NPR. 

579 P. . _ 357 _ — 
608 P., H. _ 30 _ ~ 
(622) io 18 _ _ 44 
(636) MBh. _ 350 — _ 
649 H., Bhs. — _ 51 








Cr. OPP. NS. Ss. TK. Slt. 
674 MBh.,, P. eae a 54 = 
722 MBh., P., R. _ 328 a aa 
736 - _ 93 _ 3; 
738 MBh. ~ 202 eas = 
741 _ — 373 = pond 
743 (R., H.) 15.3 BES me = 
748 _ 3.11 _ Ea ace 
755, MBh. te 29 = aa) 
(762) ‘(P.) _ 335 — = 
766 P., PTu. = pay 46 i 
716 P. = — = 34 
802 MBh,, R., H. = 490 = _ 
805 _ 35 ~ —_ 80 
806 P., PaP. ae 359 a 1 
807 —_ ae 23 ee 
(810) (MBh.) 3.5 - - 80 
823 _ _ 341 — sas 

- 831 P. oe 185 _ = 
838 Sto. 54 oe 13 ie 
842 _ ~ 487 _ a 
876 He. % 27 =e on 4 
885 — 4.21 — _ 49 
886 _ 4.20 _ _ 48 
914 Vet. — _ 30 — 
957 BhPr. 3.9 —_ 50 26 
974 Bhs., PD., KR., PR. 45 a sa os 
980 _ — — 42 a 
984 VCsr, 41 = 19 52 
1008 P., Vet. = 50 = pees 
4036 _ ~ 311 _ seta 
1056 P., H., SKP. = 421 ots —_ 
(1057) (MBh.,), R., KSS., Gobhila, _ 471 bes Sa 

P., Divyavadana 

1060 Mn., Vi. _ 271 _ a 
1070 MBh., H. = _ 12 ae 
(1088) (MBh., Vet.) = = 7 16 

(1126) PdP., H., Vet., KR. _ 439 aia ae 
1174 MBh., Mn., Bhav.-Pur. —_— 256 = a 
1188 MBh., P. = 467 = as 
1217 MBh. _ 378 ses eas 
1231 _ = 38 <= = 
1276 P., H. — ata 73 ss 
(1420) P., VCjr. _ 305 sak an, 
1472 H. _ 468 _— es 
1513 Vet. _ — — B 

1538 H. — 339 ee ae 
1558A MBh. _ 123 — — 
1564 MBh. _ 55 pen, icin 
1571 MBh., = 20 = = 
1589 MBh., Purana-s _ 429 = as 
(1638) (P.) 25 _ 14 — 
1721 _ _ 402 — = 





1738 MBh. = 361 stl se 
1786 Mn., Bhav.-pur., BhPh., H. — 448 _ _ 
1812 (P., BhS.) . _ 456 _ ~ 
1822 MBh., H., SkP. _ 470 —_ _ 
(1863) MBh. _ 269 _ _ 

=f 868. PAP; Vet. —-- ee —_ _ ooo Osu, 
1891 MBh., P. ‘ _ 128 _ _ 
(1981) (H.; VC, PD., MK., KR., _ — — 61 

wie? Amb., SR., Vay} ) 

1989 MBh. — 165 _ — 
1994 MBh, © — 512 _ _ 
2007 MBh. _ 392 —_ _ 
2009 _ 1.9 — _ — 
2025 MBh. _ 168 _ _ 
2058 : — 5.6 _ Cele — 
(2127) PTu. _ 25 _ 
2223 vil. ead = 117 es ie 2h 
CNG.225  MBh. _ 353 —_ _' 
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— £9 & (02°61 T “a) (vE'9T) _— _ (86°8) 
_ - O€T 1 a _ coe _ $1973'8 
(E-2T98T eysen) “D 

Wr _ _ ra ‘CVSS ‘TE ereseieg = na = 978 
= - - € 07'S *D ‘JO _ (716 JO) _ Soh 
~ _ OST = = _ -_ _ (02'9) 
GE _ _ =_ 92/PpeT RST “A ‘801s “WI “JO 0o'€ 767 _ 601'S 
—_ _ oELZ- = me - 68°77 _ 90T°S 
_ = _ ST ‘UW po euepuen ‘eynyny - _— ~ s1gp0e'y 
a > $92 Arg (TEIE'E “A “JO) Ly LOY _ _ _ ber 
- _ Olt = (stiet ‘dv yo) (iv2@tyo) (es ILIA go) _ ely 
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